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KÉRJÜK, HOGY A KEZDÉS ELŐTT OLVASSA EL EZT A TELJES KÉZIKÖNYVET

Termék kézikönyv



 Ez a termék nem alkalmas agresszív kutyák esetében. Ha 
bizonytalan, forduljon állatorvoshoz vagy kiképzőhöz.

 Ez a termék nem tesztelhető közvetlenül embereken, 
különben megsérti a helyi törvényeket.

 A pórázon történő kiképzés során erős póráz használatával 
gondoskodjon a biztonságról, és fizikailag is képesnek kell 
lennie arra, hogy megfékezze a kutyáját.

 Kövesse a viselési óvintézkedéseket, hogy elkerülje a 
bőrkárosodást, például a bőrpírt vagy a nyomásfekélyt.

 Kerülje a vevőegység hosszan tartó használatát kutyáján.

 Kapcsolja ki vagy vegye ki a vevőkészüléket, mielőtt a kutyával 

játszana.  Tartsa a terméket távol a kályháktól vagy magas 

hőmérséklettől.

 Ne nyissa ki a termék burkolatát, hogy elkerülje a lítium ba 
ery szétkapcsolódását vagy a tűzveszélyt.

Fontos biztonsági információk
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A T800Plus kutyakiképző egyetlen készülékben integrálja a 
kiképzést, az automatikus ugatásvezérlést, az elveszés elleni 
riasztást és a valós idejű felügyeleti funkciót. Nemcsak a 
biztonságos és fegyelmezett kiképzés eszköze, hanem a 
gazdik és a házi kedvencek közötti kommunikáció 
létfontosságú eszköze is. Fokozza a háziállatok biztonságát és 
szabadságát, miközben erősíti az ember és az állat közötti 
kommunikációt és kötődést.

Fő jellemzők

Képzési funkció

Elveszett riasztás

Automatikus 
ugatásvezérlés

FSK modulációt használ a 
stabil jelek és a kibővített 
hatótávolság érdekében

Biztonsági zár az 
elektromos stimulációhoz, 
a háziállatok biztonságának 
biztosítása érdekében

Képzési módok beállítása 
parancsok kiadása nélkül

A valós idejű 
aktivitásfigyelés erősíti a 
háziállat-tulajdonos 
kötődést

Színes, világos és 
világos interfész

Termék bevezetése

1
2
3
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Távirányító 1

12
3

Vevő nyakörv 1

C típusú töltőkábel 1

Rövid érintkezési pont 

Hosszú érintkezési pont

Statikus stimulációs tesztfény

Csuklópánt

1 pár

1 pár

1

1

  Termék 
k é z i k
ö n y v  
T800Pl

us 

távirányítós kutyakiképző

Alkatrészek
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WT-
T800Plus-V1

KÉRJÜK, 
HOGY A 
KEZDÉS 
ELŐTT 

OLVASSA EL 
EZT A 
TELJES 

KÉZIKÖNYV
ET

Termék kézikönyv 1

T800P
lus 
gyors 
kezelé
si 
útmuta
tó
1. A
 
kész
ülék 
bek
apc
solá
sa
Tra

nsm

i er: 
A 
beka
pcsol
áshoz 
nyom
ja 

meg röviden a zár gombot. A főképernyő 
megjelenik.

Vevő: A bekapcsoláshoz nyomja meg 

röviden a be-/kikapcsoló gombot. A készülék 
egyszer csipogni fog és egyszer rezegni fog.

2. A funkció tesztelése
Tippek: Termékünk alapértelmezés szerint az 

1-es csatornához van párosítva. 
Bekapcsolhatja a készüléket, és közvetlenül 
tesztelheti.

1) Három funkció közötti váltás
Nyomja meg hosszan a mode bu on gombot 

a funkcióváltóba való belépéshez, majd 

nyomja meg röviden a mode bu on gombot 

a három funkció k i v á l a s z t á s á h o z .
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Gyors 

kezelési útmutató 1

05

Kutyakiképzés Bark Control Anti-Lost Alert
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3

Átvitel er

Csuklópánt lyuk

TFT 
képernyő

Fel/le Bu 
ons

Lock Bu on 

Mode Bu on

Static Bu on Beep 

Bu on
1

Kutya 1/2/3 2

Bu on

Rezgés Bu 
on

Töltőport

Áttekintés
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Bu on Leírás

Bu on Leírás

Beep 
Bu on

Edzésmódban: Nyomja meg röviden 
vagy hosszan a sípoló gombot a sípoló 
parancs kiadásához.

Rezgés Bu 
on

1. Edzésmódban: Nyomja meg röviden 
vagy hosszan a rezgés bu-t, hogy 
rezgésparancsot adjon ki.

2. Bark Control üzemmódban: A 
rezgéskorrekciós típusra való átváltáshoz 
nyomja meg röviden a r e z g é s j e l z ő t .

Statik
us Bu 
on

1. Edzésmódban: Nyomja meg röviden 
vagy hosszan a statikus bu-t a statikus 
stimulációs parancs kibocsátásához.

2. Bark Control üzemmódban: Nyomja meg 
röviden a statikus bu-t a statikus korrekciós 
típusra való átkapcsoláshoz.

Lock 
Bu on

1. Be-/kikapcsolás: Ha a készülék ki van 
kapcsolva, nyomja meg röviden a zárat a 
bekapcsoláshoz. Ha a készülék be van 
kapcsolva, a kikapcsoláshoz nyomja meg 3 
másodpercig hosszan a bekapcsoló 
gombot.

2. Edzésmódban: A statikus korrekció 
típusának zárolásához vagy feloldásához 
nyomja meg röviden a zároló gombot.

3. Bark Control üzemmódban: Az 
ugatásvezérlő üzemmód be- vagy 
kikapcsolásához nyomja meg röviden a 
záró b a k o t .

4. Elvesztés elleni riasztási módban: Az 
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elvesztés elleni riasztási üzemmód be- 
vagy kikapcsolásához nyomja meg 
röviden a  zárat.
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Bu on Leírás

Bu on Leírás

1
2
3

Kutya 1/2/3 
Bu on

1. Kutyacsatorna kapcsoló: Hosszan nyomja 
meg a kutya 1/2/3 bu-t 1 másodpercig az 
aktiváláshoz, majd nyomja meg röviden a 
bu-t a csatorna átkapcsolásához.

2. Bármely üzemmódban a kutya 1/2/3 bu on 
aktiválható a kutyacsatorna kiválasztásához.

Mode 
Bu on

1. Módváltó: A z  üzemmód kapcsoló 
aktiválásához nyomja meg 1 másodpercig. 
Rövid megnyomásával válthat az 
edzésmód, az ugatásvezérlő mód és az 
elvesztés elleni riasztási mód között.

2. Edzésmódban: Nyomja meg röviden az 
üzemmód gombot a sípszó, a rezgés és a 
statikus korrekció típusa közötti váltáshoz. A 
megfelelő ikon villogni fog, és nem váltja ki a 
parancsot.

Fel/le Bu 
ons

1. Edzés üzemmódban: Használja a fel/le
a vibrációs és statikus szintek beállításához.

2. Bark Control üzemmódban: Az 
érzékenységi szint beállításához használja 
a fel/le gombokat.
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Transmi er 
képernyő
Képzés

Kiválasztott kutya

Rezgésszint 

Sípszó szint 

Kutya 

1/2/3

Valós idejű állapot

Bark Control

Kiválasztott kutya

Figyelmeztető 

üzemmód 

Érzékenységi 

szint

Átviteli bázis 
állapota

Biztonsági zár 
statikus szint

Vevő Ba ery állapota

Funkció Megnyitva

Ba ery státusz

Elveszett riasztás

Funkció 
Kikapcsol
va

Funkció 
Engedély

ezve

05
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Vevő On/Off Bu a 

csaton

Nyakörv 
szíj

LED kijelző
Töltőport 
(fedéllel)

Kapcsolattartó pontok

Vevő LED kijelző

LED kijelző Felirat

Lassan villogó fehér LED Vevő töltése

Folyamatos fehér LED Teljesen feltöltött vevőegység

5 másodpercenként 
egyszer villog Normálisan működő vevőegység

Villogó fehér LED Sípoló/rezgő/statikus üzemmód 
aktív
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1
Lépé
s

Hogyan kell bekapcsolni / kikapcsolni
Tippek: Az a d ó  indításkor alapértelmezés 
szerint kutyakiképzési üzemmódban van. Ha 10 
másodpercig nem történik semmilyen művelet más 
üzemmódban, akkor visszatér a főképernyőre, azaz 
a kutyakiképzési üzemmódba.

Transmi er: A bekapcsoláshoz nyomja meg röviden a 
záró gombot a  oldalon, a kikapcsoláshoz nyomja meg 
hosszan a záró gombot a  oldalon 3 másodpercig.

Vevő:
① A bekapcsoláshoz nyomja meg röviden a be/ki 
kapcsoló gombot. A készülék egyszer csipogni fog és 
egyszer rezegni fog.
② A kikapcsoláshoz nyomja meg hosszan a be/ki 
kapcsoló gombot 3 másodpercig. A készülék kétszer 
csipog és kétszer rezeg.

Rövid sajtó Hosszan nyomva tartás

① ②

Működési útmutató
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2
Lépé
s

Hogyan váltogathat a három funkció között?
Nyomja meg hosszan az üzemmód bu on-t a 
funkcióváltóba való belépéshez, majd nyomja 
meg röviden az üzemmód bu o n - t  a három 
funkció kiválasztásához: kutyakiképzés, 
ugatásvezérlés és elvesztés elleni riasztás.

05
1
2
3
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① ③

12
3

12
3

④

Lépé
s

Az adó és a vevőegység párosítása
Tippek: Az adó- és a vevőkészüléknek 
sikeresen párosítva kell lennie, mielőtt 
használhatná a képzési és az elveszés elleni 
riasztási funkciókat. Egy adóvevő legfeljebb 3 
vevővel párosítható.

① Kapcsolja be az adókészüléket, és kapcsolja át a képzési 
funkciót.

② Nyomja meg hosszan a kutya 1/2/3 bu on-t az adón 
a csatornaváltáshoz, majd nyomja meg röviden a bu 
on-t a csatornaváltáshoz.

③ Kapcsolja ki a vevőt, és nyomja meg hosszan a be/ki 
kapcsoló g o m b o t  3-5 másodpercig, majd a 
vevőkészülék rezeg és belép a párosítási üzemmódba, a 
LED-kijelző 15 másodpercig villog.

④ A 15 másodpercen belül nyomja meg a 
hangjelzés/rezgés gombot a jeladón, és a hangjelzés 
megerősíti a sikeres párosítást. A párosítás után a 
j e l a d ó  megjeleníti a vevőegység hangszintjét. 
(Ismételje meg a fenti lépéseket, ha lejárt az idő).

②  
10
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4

①

②

12
3

08
08

Lépés Hogyan használjuk a képzési funkciót

Szintek beállítása: ① Lépjen be az edzés funkcióba, 
majd nyomja meg röviden az üzemmód gombot a 
hangjelzés, a rezgés és a statikus üzemmódok közötti 
váltáshoz.② A fel/le gombok segítségével állítsa be a 
hangjelzés, a rezgés és a statikus üzemmód szintjét.

Sípoló figyelmeztetés: Rövid vagy hosszú sípoló 
billentyű megnyomásával sípoló parancsokat adhat ki. (8 
szintű hangjelzés, mindegyik különböző hangmagassággal..)

Vibrációs figyelmeztetés: Rövid vagy hosszú nyomásra történő 
rezgés
bu be a rezgési parancsok kibocsátásához. (1-8 szint, a 
magasabb szintek erősebb rezgést eredményeznek.)

Statikus figyelmeztetés: Statikus bu rövid vagy 
hosszú m e g n y o m á s á v a l  statikus stimulációs 
parancsokat adhat ki. (1-16 szint, a magasabb szintek 
erősebb sokk intenzitást eredményeznek.)
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Statikus stimuláció zárolása/feloldása: A statikus 
stimulációs üzemmód lezárásához/feloldásához nyomja 
meg röviden a zárat.
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05

12
3

Lépés Hogyan kell használni a kéregkontrollt

5 Tippek: A nyakörv automatikus figyelmeztetésre van 

állítva.

Az ugatásvezérlési mód be- vagy 
kikapcsolása: Az ugatásvezérlési 
üzemmód be- vagy kikapcsolásához 
nyomja meg röviden a záró bütyköt.

Figyelmeztetési mód 
kiválasztása: Győződjön meg 
róla, hogy az ugatásvezérlési 
üzemmód engedélyezve van, a 
rezgés vagy a statikus bu rövid 
m e g n y o m á s á v a l  válassza 
ki.
rezgés vagy statikus figyelmeztető 
üzemmód. Tippek: Amikor a 
figyelmeztető üzemmód működésbe 
lép, automatikusan 1-től 6 szintig 
terjed, a magasabb szintek erősebb 
figyelmeztetést adnak.

05

12
3
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Az érzékenységi szint beállítása:
A fel/le gombok segítségével állítsa be 
az érzékenységi szintet, az 
érzékenységi szintek 1-től 5-ig 
terjednek, ahol a magasabb szintek 
hajlamosabbak a kioldásra.

05

,
12
3
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6
Lépés Az elveszettség elleni riasztás használata

Tippek: A készülék alapértelmezés szerint bezárja 
az elvesztés elleni riasztási funkciót.

Funkció:
A futás a kutyák végzete; felfedezésre és 
szabadságkeresésre születtek. Bár a külvilág izgalmas, 
veszélyekkel is tele van számukra. Azzal, hogy a
elvesztés elleni riasztás, értesítést kap, ha kedvence 
túllépi a biztonságos távolságot, így mindig tudja, ha 
kedvence túl messzire téved. A napi sétákhoz és 
szabadidős tevékenységekhez az elveszés elleni riasztó 
biztosítja a következőket
a póráz nélküli séták és a követési tréning új 
élménye, amely a kisállat-tulajdonosok számára 
nyugalmat, a háziállatoknak pedig nagyobb 
szabadságot biztosít.

Lépjen be az elveszés elleni riasztási üzemmódba, majd 
nyomja meg röviden a záró bütyköt a funkció be- vagy 
kikapcsolásához. Ha a funkció be van kapcsolva, a 
kutyaszökés ikonja pirosra változik, és egy piros felkiáltójel 
jelenik meg; ha a funkció ki van kapcsolva, az ikon szürkére 
változik, és a piros felkiáltójel eltűnik.
Tippek: Ha nem használja ezt a funkciót, kérjük, állítsa ki.
hogy energiát takarítson meg.
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Kapcsolja be

Kapcsolja ki

Amikor ez a funkció aktiválódik, a piros felkiáltójel ikon villogni 
fog.

Vörös felkiáltójel ikon villog

Tippek: Miután a jeladó kiadja az eltévedés elleni riasztást, 
nyomja meg a jeladó hangjelzés/rezgés/statikus bu on 
gombját, hogy a kutyát visszatanítsa a visszatérésre. Ha nem 
történik semmilyen intézkedés, az elveszettség elleni riasztás 
hangja addig szól, amíg a kutya vissza nem tér Önhöz.

1
2
3
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7

8

Lépés A valós idejű megfigyelés

Maradj Séta Futás Ugrás

Az állapotjelző nagyon innovatív és érdekes funkció. 
Lehetővé teszi, hogy minden pillanatban tudja, mit csinál 
a kutya. A kijelzőn előfordulhat némi késés vagy enyhe 
pontatlanság, de ez nem probléma. Nem okoz kárt sem a 
kutyájának, sem Önnek. Mi inkább kommunikációs 
eszközként tekintünk rá, amely fokozza az Ön és kutyája 
közötti interakciót és élményt.

Tippek: Ez a funkció kb.
200 méterre a távirányítótól. Ezen a távolságon túl nem jelenik 
meg.

Lépés Hogyan töltsön fel

Tippek: Kérjük, használat előtt töltse fel teljesen!

Töltés Transmi er: Töltés a mellékelt C típusú 
töltőkábellel. A  töltés közben animált sávok jelennek meg 
a töltés állapotának ikonján, és teljes töltéskor a teljes 
sávok jelennek meg. Automatikusan bekapcsol, ha kihúzza 
a töltőkábelt.
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9

Töltésvevő: Töltés a mellékelt C típusú töltőkábellel. A 
fehér LED lassan villog töltés közben, és folyamatosan 
világít, ha teljesen feltöltődött. Automatikusan 
bekapcsol, ha kihúzza a töltőkábelt.

Lépé
s

DC 5V1A

Hogyan kell telepíteni a pontokat

② Végezze el a tesztfényt

 

① Telepítse 
az érintkezési 
pontokat

③ Az érintkezési 
pontok 
meghúzása

12
3

DC 5V1A
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10
Lépés A tesztfény használata

Tippek: Győződjön meg róla, hogy 
az érintkezési pontok megfelelően 
vannak felszerelve, és a készülék 
párosítva van.

① Nyomja meg bármelyik gombot az adókészülék 
aktiválásához és a statikus stimulációs funkció 
feloldásához.

② Helyezze a tesztlámpát az érintkezési pontokra, és 
nyomja be a statikus bakot. Ha a tesztlámpa világít, az 
azt jelzi, hogy a statikus stimuláció megfelelően 
működik.

① ②

1
2
3
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Lépés A galléröv összeszerelésének módja

11

1. lépés: vezesse át az övet a vevőegységen

2. lépés: Vezesse át az övet a tri-glides csaton.

3. lépés: A felesleges szíjat vezesse át a szilikongyűrűn.

②
③

①
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Lépés Hogyan tegye a nyakörvet a háziállatra

12
①

Kapcsolja ki a vevőt, és győződjön 
meg arról, hogy kutyája 
kényelmes álló helyzetben van, 
mielőtt a nyakörvet felhelyezné.

②

Helyezze a vevőegységet a kutya 
nyakának közepére, a kapcsoló bu 
felfelé nézzen, és az érintkezési 
pontok a torokkal legyenek egy 
vonalban.

③

Győződjön meg róla, hogy egy 
ujját kényelmesen be tudja 
dugni a nyakörv és a kutya 
nyaka közé. A megfelelő 
illeszkedés döntő fontosságú a 
készülék hatékonysága 
szempontjából.

④

Jelölje meg a kívánt gallér hosszát 
egy tollal, távolítsa el a felesleges 
anyagot, és óvatosan zárja le a 
vágott széleket egy öngyújtóval, 
hogy megakadályozza a kibomlást.
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Viselkedés óvintézkedések

1. Kerülje a nyakörv hosszan tartó vagy szoros 
viselését, hogy megelőzze a kutya bőrirritációját.

2. Győződjön meg róla, hogy kutyája nem viseli a 
nyakörvet napi 12 óránál hosszabb ideig.

3. Állítsa be a nyakörv pozícióját a háziállat nyakán 1-2 
óránként.

4. Rendszeresen ellenőrizze a nyakörv szorosságát a 
túlzott nyomás elkerülése érdekében.

5. A nyakörvhöz ne kössön pórázt, hogy elkerülje a 
készülékre nehezedő indokolatlan nyomást.

6. Hetente tisztítsa meg a háziállat nyakát és a 
vevőegység érintkezési felületét nedves ruhával.

7. Naponta ellenőrizze az érintkezési területet a 
kiütések vagy kellemetlen érzés jelei miatt.

8. Ha kiütést vagy kellemetlen érzést észlel, hagyja abba 
a gallér használatát, amíg a bőr meg nem gyógyul. Ha a 
tünetek 48 órán túl is fennállnak, azonnal f o r d u l j o n  
állatorvoshoz.

Kövesse az alábbi lépéseket, hogy biztosítsa kedvence 
biztonságát és kényelmét. Míg háziállatok milliói találják 
kényelmesnek a rozsdamentes acél kontaktlencséket, 
egyesek érzékenyek lehetnek a nyomásra. Idővel 
háziállata jobban tolerálhatja a nyakörvet, így bizonyos 
óvintézkedéseket enyhíthet. Azonban nagyon fontos, 
hogy rendszeresen ellenőrizze az érintkezési területet, 
hogy nincs-e rajta bőrpír vagy sebek. Ha ilyet talál, hagyja 
abba a használatát, amíg a bőr teljesen meg nem 
gyógyul.
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Kérdés Probléma Akció
A töltőkábel nem 
illeszkedik

Használja a készülékhez 
mellékelt töltőkábelt
(5v 1 amp)

1.Remote / 
vevőegység nem 
tölthető fel

A töltőkábel 
sérült

Cserélje ki a töltőkábelt, és 
próbálja meg újra

A termék alacsony 
teljesítményű védelmi 
üzemmódba lép

A t á s k á t  fel kell tölteni. 
Kérjük, csatlakoztassa a 
töltőkábelt, és töltse fel 
teljesen a készüléket.

① Kérjük, minden 
alkalommal kapcsolja ki, 
amikor nem használja azt.

2.Product nem 
használták hosszú 
ideig

Ha a terméket 
bekapcsolva hagyja, és 
h o s s z ú  ideig nem 
használja, a készülék 
elveszíti az energiáját.

② Ha hosszabb ideig nem 
használják, kérjük, olvassa el 
a töltési útmutatót.
a töltés és a használat előtt

Nem lehet bekapcsolni Teszt a töltés után
3.A termék 
nem működik

Távirányító és vevőegység 
nem jól párosítva

Javítsa meg a távirányítót a 
vevővel

Gyakran ismételt kérdések
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4. A kutya 
megharapja a 
készüléket, és 
megrongálja azt.

A kutya ellenáll a 
terméknek

A kutya nem láthatja és nem 
érheti el a rajta lévő eszközt.

Kérdés Probléma Akció
Ellenőrizze, hogy a 
billentyű é r i n t é s e  
normális-e

A válasz hiánya azt jelenti, 
hogy sérült

Nincs kijelző/hangutasítás Újratöltés

A termék alacsony 
teljesítményű védelmi 
üzemmódba lép

Csatlakoztassa a töltőkábelt, 
és várja meg, amíg a készülék 
feltöltődik.

5.A termék nem 
kapcsol be

Rossz indítási módszer Nyomja meg hosszan a be/ki 
bütyköt a

A statikus szint túl 
alacsonyan van beállítva, 
vagy a statikus stimuláció 
zárolva van

Állítsa magasabb statikus 
szintre, vagy oldja fel a 
statikus stimulációt, és 
próbálja meg újra.

A rezgésszint túl 
alacsonyan van 
beállítva

Állítsa be a magas 
rezgésszintet, és próbálja újra

Ellenőrizze, hogy 
alacsony-e a 
töltőanyag szintje

Töltse fel teljesen a 
vevőkészüléket

6.No statikus 
stimuláció
/Nincs rezgés

A kutya szőre túl hosszú
Állítsa be a készüléket úgy, 
hogy az érintkezési pontok 
érintsék a kutya bőrét.
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A gallér túl laza

A vevőegységet a kutya 
nyakának közepén viselik, a 
nyakörv és a nyak között egy 
ujjnyi széles rés van.

Távirányító és 
vevőegység nem 
párosítva

Párosítsa újra a távirányítót a 
vevőegységgel

Kérdés Probléma Akció

A gallér túl laza

A vevőegységet a kutya 
nyakának közepén viselik, a 
nyakörv és a nyak között egy 
ujjnyi széles rés van.

A felesleget nem vágták 
le a gallérról az első 
használat során.

A nyakörv pántjait minden 
csatban megfelelően meg 
kell húzni, hogy a nyakörv 
illeszkedjen a kutya 
nyakához, majd a felesleget 
le kell vágni.

7.A gallér könnyen 
leesik és nem elég 
szoros

A gallérszíj sérült, és ki 
kell cserélni.

Kérjük, olvassa el a nyakörv 
viseléséhez szükséges 
használati útmutatót.

Alacsony teljesítmény Használja, miután teljesen 
feltöltődött
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8.A távvezérlő 
képernyőjén 
zavaros karakterek 
jelennek meg

Erőszakos kezelés és 
verés.A sebességváltót 
egy kutya megrongálta.

①A készüléket nem lehet 
erőszakosan kezelni. A z  
ilyen típusú károkat a 
garancia nem fedezi. Tartsa 
az adókészüléket és a vevőt a 
kutya szem elől elzárva, 
amikor nem használja.

② Ha a készülék átvételekor a 
kijelzőn megjelenő karakterek 
zavarosak, kérjük, forduljon 
az ügyfélszolgálathoz 
javítás/csere céljából. 
Fényképek és videó 
szükségesek.

Kérdés Probléma Akció

Túl sokáig viselje

Nem szabad 12 óránál 
tovább viselni, és 2 
óránként ellenőrizni kell.

9.Device megsérült 
kutya

Ha a készüléket akkor 
viselik, amikor a kutya 
nedves vagy úszik, a 
statikus stimulátor 
irritálja a bőrt.

①A kutya nyakát tartsa 
szárazon és tisztán, és ne 
viseljen termékeket úszás 
vagy játék közben a gazdival.

②Az érintkezési pontok 
súrlódásának csökkentése 
érdekében használjon szilikon 
sapkákat.
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A kutyánál kiütés alakul ki

Néhány napra hagyja abba a 
termék használatát. Ha az 
állapot 48 óránál hosszabb 
ideig fennáll, forduljon 
állatorvosához.

A kutya 6 hónaposnál 
fiatalabb

A kutyának legalább 6 
hónaposnak kell lennie, 
mielőtt a nyakörvet 
használná, és a kutyának 
képesnek kell lennie az 
alapvető engedelmességi 
parancsok, például az "ül" 
vagy a "marad" 
felismerésére.

10.Accessories 
hiányzik, 
tartozékok 
sérülése, stb.

Szállítási vagy 
csomagolási hiba miatt 
sérült

A javítás/visszavétel 
kezdeményezése érdekében 
lépjen kapcsolatba az 
ügyfélszolgálattal. Szükség 
lehet fényképekre vagy 
videóra.

Kérdés Probléma Akció

11.Product 
kompatibilitási 
problémák

A távirányítónak és a 
vevőnek össze kell 
illeszkednie. Ha más gyártó 
távirányítóját vagy 
vevőegységét vásárolja, az 
nem fog működni a mi 
termékünkkel.

Vásárolja meg t ő l ü n k  
ugyanazt a modellt a 
párosításhoz

12.Safety a rezgés 
/ statikus

Egy rövid rezgés vagy 
statikus rezgés nem fog 
fájni, de a kutya 

A vibráció és a statikus rezgés 
folyamatos használata nem 
haladhatja meg a 30 
másodpercet.
A kutyakiképző nyakörv 
megköveteli, hogy a 
felhasználó interakcióba lépjen 
a háziállattal, és a kívánt 
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hatás elérése érdekében 
eddze azt.

kényelmetlenül érezheti 
magát tőle.

A vibrációs és statikus 
funkcióinkat hosszú időn 
keresztül teszteltük 
különböző típusú kutyákon.

13.Remote 
tartomány nem 
egyenlő a 
tényleges

A tényleges távolság a 
terepviszonyok, az időjárás 
és a növényzet miatt 
változhat,
ba ery kapacitás és más 
rádiós eszközök által 
okozott interferencia.

Változtasson a helyszínen, 
és próbáljon meg olyan 
helyen edzeni, ahol 
kevesebb a zavaró tényező.

14.A termék 
nem változtatja 
meg a kutya 
viselkedését.

A kutyakiképző nyakörv 
olyan képzési 
segédeszköz, amely a 
felhasználóktól 
megköveteli, hogy a 
kívánt hatás elérése 
érdekében 
kölcsönhatásba lépjenek 
és kiképezzék 
háziállataikat.

① Kérjen segítséget egy 
profi kutyakiképzőtől a  
kiképzésben

② Megfelelő képzési idő. A 
tréninget aktívan és röviden 
kell tartani, a be er hatás kb.
10-15 perc minden alkalommal

Kérdés Probléma Akció
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15.Eleinte 
hatásos, de 
később nem 
működik.

① Ellenőrizze, hogy a 
készülék rendesen 
működik-e.

② A hosszú ideig tartó 
viselés érzéketlenné 
tette a kutyát.

① A szintek módosítása és a 
képzési mód újbóli beállítása

② Nem ajánlott a termék 
viselése, amikor nem edzünk.

1. Ha a készüléket a vásárlástól számított 30 napon 
belül hibásnak találják, nyújtson be kép- vagy 
videobizonyítékot az ügyfélszolgálat jóváhagyásához. 
Jóváhagyás után cserekészüléket küldünk. A hibás 
terméket a csere kézhezvételétől számított 7 napon belül 
vissza kell küldeni.

2. Ha a készülék 30 nap után, de még az 1 éves 
garanciális időszakon belül meghibásodik, a vásárlónak 
kell viselnie a készülék gyárba történő visszaküldésének 
szállítási költségeit. A hibás alkatrészeket megvizsgáljuk, 
kicseréljük, és a készüléket díjmentesen visszaküldjük.

3. Ez a garancia kiegészíti az egyéb törvényes jogokat 
és jogorvoslati lehetőségeket. Jelentős 
meghibásodások vagy előre látható 
veszteségek/károk esetén Ön jogosult a termék 
kicserélésére vagy visszatérítésre.

4. Önnek joga van javítani vagy kicserélni az árut, ha az 
rossz minőségű, és a hiba nem jelentős. Érdeklődésért 
vagy további részletekért kérjük, forduljon 
ügyfélszolgálatunkhoz.

Garancia
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A CE-tanúsítványt jelzi, amely biztosítja az Európai 
Gazdasági Térség (EGT) helyi előírásainak való 
megfelelést.

Jelzi, hogy a berendezés elektromágneses 
interferenciája a Szövetségi Hírközlési Bizottság által 
jóváhagyott határérték alatt van.

A csomagolóanyagokat típusonként ártalmatlanítsa. 
A karton és a kartondobozok hulladékpapírként, a 
csomagolóládák pedig ennek megfelelően 
újrahasznosíthatók.

A rendszert az EU és más európai országok számára 
tervezték, és alkalmas az újrahasznosítható 
anyagok kategorikus gyűjtésére.

FCC figyelmeztetés

Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. 
Az üzemeltetés a következő két feltételhez kötött:

(1) ez a készülék nem okozhat káros interferenciát, 
és (2) ennek a készüléknek el kell fogadnia a kapott 
interferenciát, beleértve a nem kívánt működést 
okozó interferenciát is.

Megfelelés
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A megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten 
jóváhagyott bármilyen változtatás vagy módosítás 
érvénytelenítheti a felhasználónak a berendezés 
üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát.

Megjegyzés: Ezt a berendezést tesztelték, és 
megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális 
eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC-szabályok 
15. része szerint. Ezeket a határértékeket úgy tervezték, 
hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a káros 
interferenciával szemben a lakossági telepítésben. Ez a 
berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és 
sugározhat, és ha nem az utasításoknak megfelelően 
telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a 
rádiótávközlésben. Ugyanakkor nincs garancia arra, hogy 
egy adott telepítésben nem lép fel interferencia.

Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- 
vagy televízió vételben, ami a berendezés ki- és 
bekapcsolásával megállapítható, akkor a felhasználónak 
meg kell próbálnia az interferenciát az alábbi 
intézkedések közül egy vagy több intézkedéssel kijavítani:

● Irányítsa át vagy helyezze át a vevőantennát.
●Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti 

távolságot.
●Csatlakoztassa a berendezést egy olyan konnektorba, 

amelyik más áramkörön van, mint amelyikhez a 
vevőegység csatlakozik.

●Forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt 
rádió/TV-technikushoz segítségért.
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Az FCC RF-expozíciós irányelveinek való megfelelés 
érdekében a készüléket úgy kell telepíteni és üzemeltetni, 
hogy a sugárzótól legalább 20 cm távolságban legyen a 
teste: csak a mellékelt antennát használja.
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